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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E48-AN
E48-AN SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24, 110, 230 VAC +/- 10% f: 50/60 Hz
Assorbimento / Power consumption 3 VA circa / 3 VA approx

Ingresso/i / Input(s) 1 ingresso per sonde di temperatura tc J, tc K, Pt 100 IEC
1 input for temperature probes tc J, tc K, Pt 100 IEC

Uscita/e / Output(s) 1 uscita a relè (8A/250V AC1) o in tensione per pilotaggio SSR (12 VDC/20 mA)
1 relay (8A/250V AC1) or voltage output for SSR drive (12 VDC/20 mA)

Contenitore / Case plastico autoestinguente, UL 94 VO
self-extinguishing plastic, UL 94 VO

Dimensioni / Dimensions frontale DIN 48 x 48 mm, profondità 89 mm
front panel  DIN 48 x 48 mm, depth 89 mm

Installazione / Mounting a pannello in foro 45,5 x 45,5 mm
flush in panel in 45,5 x 45,5 mm hole

Connessioni / Connections zoccolo OCTAL
OCTAL - 8 pins socket

Grado di protezione frontale
Degree of protection of front panel

IP 54, montato a pannello con guarnizione
IP 54, mounted on the panel with seal

Regolazione/ Control ON/OFF o Proporzionale
ON/OFF or Proportional

Funzionamento / Operation ON/OFF con isteresi di 3 °C e Proporzionale con banda di 10 °C e tempo di ciclo di 25 sec.
ON/OFF with 3 °C hysteresis, and proportional with 10 °C and 25 sec. cycle time

Range di misura
Measurement range

secondo la sonda utilizzata e la scala scelta. Scale disponibili da -50 °C a 1200 °C. 
according to the used probe and the chosen scale. Scales available from -50 °c to 1200 °C

Precisione totale / Overall accuracy tc: +/- 2% fs, Pt100: +/- 1% fs

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 60730-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 60730-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E48-AN

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE / DESCRIPTION CODICI / CODES DESCRIZIONE CODICI / CODES’ DESCRIPTION

DIN 48X48

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY

24 A 24VAC

110A 110VAC

230A 230VAC

SEGNALE INGRESSO / INPUT SIGNAL

J TERMOCOPPIA/ THERMOUCOUPLE J

K TERMOCOPPIA/ THERMOUCOUPLE K

P TERMORESISTENZA / THERMORESISTANCE Pt1001

USCITA / OUTPUT
R RELE’ / RELAY

S 12VDC X SSR

TIPO DI REGOLAZIONE / TYPE OF CONTROL
O ON/OFF

P PD

SCALE TEMPERATURA
TEMPERATURE SCALE

0...100°C

0...200°C

0...350°C

0...600°C

0...800°C

0...1000°C

0...1200°C

0...250°C

* 1 ingresso per sonde di temperatura TC J, TC K, Pt 100
* 1 input for temperature probes TC J, TC K, Pt 100
* 1 uscita a relè o in tensione per SSR
* 1 relay or voltage for SSR output 
* Regolazione on/off o proporzionale
* On/ off or proportional control
* Connessioni octal
* Octal - 8 pins socket connections
* 10 scale disponibili da -50 °C a 1200 °C
* 10 scales available from -50 °C to 1200 °C
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

EN48-AN-24A-J-S-P
EN48-AN-230A-P-R-O

INPUT PER TERMORESISTENZE
INPUT FOR THERMORESISTANCES

INPUT PER TERMOCOPPIE
INPUT FOR THERMOCOUPLES
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E48-1D
E48-1D SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24 VDC, 24, 48, 110, 230 VAC +/- 10% f: 50/60 Hz
Assorbimento / Power consumption 5 VA circa / 5 VA approx

Ingresso/i / Input(s)
1 ingresso. Per sonde di temperatura tc (J,K,S) o RTD (Pt100 IEC, Ni100) o PTC (KTY 81-121 990 Ω a 25 °C) o 
per segnali normalizzati 4...20 mA,  0...20 mA, 0...10V
1 input for temperature probes tc (J, K,S) or RTD (Pt 100 IEC, Ni 100) or PTC (KTY  81-121 990 Ω at 25 °C) or 
normalized signals 4...20 mA, 0...20 mA, 0...10 V

Uscita/e / Output(s) sino a 2 uscite. A relè (8A/250V AC1); o in tensione  per pilotaggio SSR (12 VDC,20mA)
up to 2 outputs either relay (8A/250V AC1); or voltage for SSR drive (12 VDC,20 mA)

Contenitore / Case plastico autoestinguente, UL 94 VO
self-extinguishing plastic, UL 94 VO

Dimensioni / Dimensions frontale DIN 48 x 48 mm, profondità 107 mm
front panel  DIN 48 x 48 mm, depth 107 mm

Installazione / Mounting a pannello in foro 45,5 x 45,5 mm
flush in panel in 45,5 x 45,5 mm hole

Connessioni / Connections a vite (Faston 6,3 mm a richiesta)
Screw connection (Faston 6,3 mm by request)

Grado di protezione frontale
Degree of protection of front panel

IP 54, montato a pannello con guarnizione
IP 54, mounted on the panel with seal

Regolazione/ Control PID, ON/OFF, Zona Neutra
PID, ON/OFF, Neutral Zone

Range di misura
Measurement range

secondo la sonda utilizzata. Visualizzazione display -999...9999 max
according to the used probe. Display scale -999...9999 max.

Risoluzione visualizzazione
Display resolution

secondo la sonda utilizzata. 1/0,1/5,0,5
according to the used probe. 1/0,1/5/0,5

Precisione totale / Overall accuracy +/- 0,5% fs
Velocità di acquisizione
Sampling rate

1 acquisizione al secondo 
1 sample per second

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 60730-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 60730-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E48-1D

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE / DESCRIPTION CODICI / CODES DESCRIZIONE CODICI / CODES’ DESCRIPTION

DIN 48X48

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY

24 D 24VDC

24A 24VAC

48A 48VAC

110A 110VAC

230A 230VAC

SEGNALE INGRESSO / INPUT SIGNAL

J J-K-S

P Pt100-Ni100

PT PTC

V 0-10V

O 0-20mA

I 4-20mA

USCITA  PRINCIPALE OUT1 / MAIN OUTPUT 
OUT1

R RELE’ / RELAY

S 12VDC X SSR

SECONDA USCITA OUT2 / SECOND OUTPUT 
OUT2

2R RELE’/RELAY

2S 12VDC X SSR

-- NO USCITA / NO OUTPUT

* 1 ingresso per TC (J,K,S), RTD (Pt100, Ni 100), PTC o segnali 
normalizzati 4...20 mA,0...20 mA, 0...10 V

* 1 input for TC (J,K,S), RTD (Pt 100, Ni 100), PTC or normalized 
signals 4...20 mA, 0...20 mA, 0...10V

* 1 o 2 uscite a relè o in tensione per SSR
* 1 or 2 relay or voltage for SSR output
* Azione diretta (refrigerazione, deumidificazione ecc) o inversa 

(riscaldamento, umidificazione ecc) programmabile
* Programmable direct action (refrigeration, dehumidification, 

etc.) or reverse  action (heating, humidification,etc.)
* Regolazione PID, ON/OFF e a zona neutra programmabile
* Programmable PID, ON/OFF and neutral zone control
* Funzioni di autotuning e set point dinamico
* Autotuning and dynamic set point functions
* Indice di scostamento a 3 led
* 3 led deviation index
* Estraibilità frontale
* Plug-in PCB
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

EN48-1D-24D-J-R
EN48-1D-24A-P-S-2S

INPUT PER TERMOCOPPIE
INPUT FOR THERMOCOUPLES

INPUT PER PTC
INPUT FOR PTC

INPUT PER TERMORESISTENZE
INPUT FOR THERMORESISTANCES

INPUT PER SEGNALI ANALOGICI A 2 FILI
INPUT FOR TWO WIRE ANALOGUE SIGNALS

INPUT PER SEGNALI ANALOGICI A 3 FILI
INPUT FOR THREE WIRE ANALOGUE SIGNALS
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E48-2D
E48-2D SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24 VAC/VDC, 90...240 VAC/VDC +/- 10% f: 50/60 Hz
Assorbimento / Power consumption 5 VA circa / 5 VA approx

Ingresso/i / Input(s)
1 ingresso per sonde di temperatura (tc,J,K,R,S,T; RTD Pt 100 IEC) o segnali normalizzati 0/4...20 mA, 0/1...5 V, 
0/2...10 V. 1 ingresso per trasformatore amperometrico con k=1/0,002
1 input for temperature probes (tc, J, K, R, S, T; RTD Pt 100 IEC) or normalized signals 0/4...20 mA, 0/1..5 V, 0/2...10 
V. 1 input for current transformer with K=1/0.002

Uscita/e / Output(s)
sino a 2 uscite. A relè (6A/250V AC1); o in tensione per pilotaggio SSR (24 VDC,25mA) o analogiche 0/4..20 mA, 
0/2...10 V
up to 2 outputs, either relay (6A/250V AC1); or voltage for SSR drive (24 VDC,25 mA); or analogue 0/4...20 mA, 
0/2...10 V

Contenitore / Case plastico autoestinguente, UL 94 VO
self-extinguishing plastic, UL 94 VO

Dimensioni / Dimensions frontale DIN 48 x 48 mm, profondità 107 mm
front panel  DIN 48 x 48 mm, depth 107 mm

Installazione / Mounting a pannello in foro 45,5 x 45,5 mm
flush in panel in 45,5 x 45,5 mm hole

Connessioni / Connections a vite (Faston 6,3 mm a richiesta)
Screw connection (Faston 6,3 mm by request)

Grado di protezione frontale
Degree of protection of front panel

IP 54, montato a pannello con guarnizione
IP 54, mounted on the panel with seal

Regolazione/ Control ON/OFF, PID a singola azione, PID a doppia azione
ON/OFF, single action PID, double action PID

Range di misura
Measurement range

secondo la sonda utilizzata. Visualizzazione display -999...9999 max
according to the used probe. Display scale -999...9999 max.

Risoluzione visualizzazione
Display resolution

secondo la sonda utilizzata. 1/0,1
according to the used probe. 1/0.1

Precisione totale / Overall accuracy +/- 0,25 fs (ingresso temperatura); +/- 0,15% fs (ingresso segnali normalizzati)
+/- 0.25% fs (temperature input); +/- 0,15% fs (normalized signal input)

Velocità di acquisizione
Sampling rate

1 acquisizione al secondo
1 sample per second

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 60730-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 60730-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E48-2D

DIMENSIONI 
DIMENSIONS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

DIN 48X48

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY 24 24-VAC/VDC
240 90-240VAC/DC

SEGNALE INGRESSO / INPUT SIGNAL

V10 0/2-10V
V5 01-5V
J/P TC+RTD

I 0/4...20mA
USCITA PRINCIPALE / MAIN OUTPUT OUT1 V 0/2...10V

R RELE’ / RELAY
S 24VDC X SSR
I 0/4...20mA

SE
C

O
N

D
A

 U
SC

ITA RAFFREDDAMENTO / COOLING OUT2

2R RELE’ / RELAY
2S 24VDC X SSR
2V 0/2...10V
2I 0/4...20mA

ALLARME TEMPERATURA AL1
TEMPERATURE ALARM AL1

ALR RELE’ / RELAY
ALS 24VDC X SSR

SOGLIA AMPEROMETRICA HB
HB AMPEROMETRIC THRESHOLD OUTPUT

HR RELE’ / RELAY
HS 24 VDC X SSR
-- NO USCITA / NO OUTPUT

* 1 ingresso per sonde di temperatura o per segnali normalizzati e 
1 ingresso per trasformatore amperometrico

* 1 input for temperature probes or for normalized signals and 1 
input for current transformer

* 1 o 2 uscite di regolazione o allarme a relè o in tensione per SSR 
o analogiche

* 1 or 2 control outputs or allarm either relay , voltage for SSR or 
analogue

* regolazione ON/OFF, PID a singola azione, PID a doppia azione 
(diretta e inversa)

* ON/OFF control, single action PID control, double action PID 
control (direct and reverse)

* Funzioni di autotuning, heater break
* Autotuning and heater break functions
* Estraibilità frontale
* plug-in PCB

N.B.: se si ordinano strumenti con
entrambe le uscite OUT1+OUT2, se la
seconda uscita è utilizzata per
raffreddamento, devono essere dello
stesso tipo. 

If they are ordered tools with both
OUT1 and OUT2 outputs, where the
second one is used for cooling, they
have to be of the same type.

ESEMPIO/EXAMPLE:

OUT1=R e/and OUT2=2R
OUT1=S e/and OUT2=2S
OUT1=I  e/and OUT2=2I
OUT1=V e/and OUT2=2V
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

EN48-2D-24D-J/P-R
EN48-2D-240-I-S-ALS

INPUT PER TERMOCOPPIE E TERMORESISTENZE
INPUT FOR THERMOCOUPLES AND THERMORESISTANCES

INPUT PER SEGNALI ANALOGICI A 2 FILI
INPUT FOR TWO WIRE ANALOGUE SIGNALS

INPUT PER SEGNALI ANALOGICI IN CORRENTE A 3 FILI
INPUT FOR THREE WIRE CURRENT ANALOGUE SIGNALS

INPUT PER SEGNALI ANALOGICI IN TENSIONE A TRE FILI
INPUT FOR THREE WIRE VOLTAGE ANALOGUE SIGNALS
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E48S
E48S SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA
Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0

Dimensioni / Dimensions

48x48 mm (1/16 DIN) – prof. 107 mm (collegamento Faston)  
– prof. 112 mm (collegamento vite 10 morsetti)
– prof. 130 mm (collegamento vite 16 morsetti)
48x48 mm (1/16 DIN) – depth 107 mm (Faston connections)
48x48 mm (1/16 DIN) – depth 112 mm (10 pin screw connection)
48x48 mm (1/16 DIN) – depth 130 mm (16 pin screw connection)

Peso / Weight 200 g circa / 200 g approx.
Connessioni / Connections Faston 6,3 mm o morsettiera a vite 2,5 mm 2 / 6,3 mm Faston terminals or 2,5 mm 2 screw terminal block
Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 45,5x45,5 mm / Flush in panel in 45,5x45,5 mm hole
Grado di protezione frontale
Front panel protection

IP 54 a pannello con guarnizione
IP 54 mounted in panel with gasket

Estraibilità / Extractibility Dal fronte / By the front
CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24 VAC/VDC, 90...240 VAC +/- 10%
Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz
Assorbimento / Power consumption 8 VA circa / 8 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSO / INPUT DATA

Termocoppia / Thermocouple B, E, J, K, L, N, R, S, T, U – Conformi IEC 584-2 classe di precisione 1 o 2
B, E, J, K, L, N, R, S, T, U – According to IEC 584-2 accuracy class 1 or 2

Termoresistenza / Thermoresistance Pt 100 IEC, Pt 100 JIS – Conformi IEC 751 classe di precisione A o B
Pt 100 IEC, Pt100 JIS – According to IEC 751 accuracy class A or B

Ingresso in corrente / Current input 0/4...20 mA
Ingresso in tensione / Voltage input 0/1...5 V, 0/2...10 V, 0…50 mV
Ingresso per trasformatore amperometrico
Current transformer input

TA con K=0,002 (max 200 mA) – Conformi EN 60742
CT with K=0,002 (max 200 mA) – According to EN 60742

Ingressi ausiliari / Auxiliary inputs

Sono ingressi optoisolati di cui può essere dotato lo strumento al fine di selezionare quale Set Point 
rendere attivo tra i 4 preimpostati, di cambiare lo stato di regolazione oppure entrambe le cose. Sono 
attivati da dispositivi open collector (transistor NPN), considerando che il morsetto COM rappresenta il 
terminale comune negativo. Le funzioni selezionabili sono riassunte in tabella: Ingressi ausiliari

These are optoisolated inputs useable to select which Set Point has to be active, between 4 Set Points 
already programmed, or to change the control state or both things. They are activated by open 
collector devices (NPN transistors), considering COM pin used as common negative one. The selectable 
functions are here following resumed : Auxiliary inputs

Set Point 1 Set Point 2 Set Point 3 Set Point 4
AUXIN 1 0 1 0 1
AUXIN 2 0 0 1 1
CARATTERISTICHE USCITE / OUTPUT DATA
Uscite a relé / Relay outputs C1 : 5A, 250VAC – AC1, C2/A4 - HB/A3 : 5A, 250VAC – AC1
Uscita in tensione per SSR
Voltage output for SSR driving

15 mA a 12 VDC con protezione contro i cortocircuiti
15 mA at 12 VDC with protection against shortcircuits

Uscita analogica in corrente
Analogue current output 0/4...20 mA

Uscita analogica in tensione
Analogue voltage output 0/2...10 V

* 1 ingresso per sonde di temperatura o per segnali normalizzati, 
2 ingressi digitali e 1 ingresso per trasformatore amperometrico

* 1 input for temperature probes or normalized signals,2 digital 
inputs and 1 input for current trasformer

* 1 o 2 uscite di regolazione (out1, out2) a rele' o in tensione per 
SSR o analogiche  

* 1 or 2 control outputs (out1 and out2),either relay,voltage for 
SSR or analogue.

* Interfaccia seriale RS 485
* RS 485 serial interface
* regolazione ON/OFF, PID a singola azione, PID a doppia azione 

(diretta e inversa) e PID per azionamenti motorizzati (3 points 
control)

* ON/OFF control,single action PID control,double action PID 
control (direct and reverse) an3 3 points motor driven actuator 
PID control (3 points control)

* Funzioni di autotuning, heater break, loop break alarm, rampe 
(salita e discesa)

* Autotuning,heater break,loop break alarm,and ramps (rise and 
fall) functions

* Memorizzazione e selezione di 4 diversi set-point di regolazione
* Storage and choice of 4 different control set points
* Estraibilita' frontale
* Plug-in PCB
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
N.B. :
Out1 : uscita di regolazione / control output
Out2 : seconda uscita (di raffreddamento): solo in questo caso può essere ordinata come codice 2I o 2V

second output (cooling) : only in this case can be ordered with 2I or 2V code
AL3-AL4 : allarmi /alarms
HB : allarme amperometrico(Heater breaker) / amperometric alarm (Heater breaker)

* Quando uno strumento è richiesto con la funzione controllo attuatori motorizzati (cod. M) devono essere sempre presenti emtrambe le uscite
(Out1 +Out2) a relè. 

* When an instrument is required with Motorized Actuator Control (cod. M), they always have to be present both realy outputs (Out1+Out2).
* Quando è richiesta la funzione di allarme amperometrico (HB) l'uscita principale Out1 non può essere analogica ( Cod.I o V) 
* When is required the Amperometric alarm function (HB), Out1 main output can not be an analogue one (cod. I or V).
* Quando lo strumento è richiesto con uscita Out2 (raffreddamento) analogica (cod.2I o 2V) anche l'uscita Out1 deve essere analogica. (Per contro ,

quando l'uscita Out1 è analogica,l'uscita Out2 può essere diversa)
* When an instrument is required with Out2 (cooling) analogue output (cod. 2I or 2V), also the Out1 output have to be analogue.(On the contrary, when 

the Out1 is an analogue output, the Out2 one can be different).

CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA

Regolazione / Control ON/OFF, PID a singola azione, PID a doppia azione, PID per azionamenti motorizzati
ON/OFF, PID single and double action , PID for motorised actuators

Precisione totale / Overall accuracy +/-0.15% fs (ingresso temperatura); +/-0.05% fs (ingresso segnali normalizzati)
+/-0.15% fs (temperature input); +/- 0.05% fs (normalised signals input)

Velocità di acquisizione / Sampling rate 5 acquisizioni al secondo / 5 samples per second
Risoluzione visualizzazione
Display resolution

Secondo la sonda utilizzata 1/0,1/0,01/0,001
According to the used probe 1/0,1/0,00001/0,001

Range di misura / Measurement range Secondo la sonda utilizzata e l’unità di misura
According to the used probe and to the unit of measurement

Unità di misura / Unit of measurement °C - °F - °R, programmabile / °C - °F - °R, programmable
Comunicazione seriale
Serial communication

Tramite RS485 con Protocollo MODBUS-RTU (JBUS)
RS485 with MODBUS-RTU (JBUS) protocol

Accesso parametri / Parameters access Protetto da password / Protected by password
Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C

Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity

30…95 RH% senza condensazione
30…95 RH% without condensation

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/36 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 61010-1)
EEC directive EMC 89/36 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 61010-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E48S

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

DIN 48X48

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY
24 24-VAC/VDC

240 90-240VAC/DC

SEGNALE INGRESSO / INPUT SIGNAL

V10 0/2-10V

V5 01-5V

J/P TC+RTD

I 0/4...20mA

OUTPUT 1 R Relè / relay 

S 24VDC x SSR

I 0/4…20mA

V 0/2…10V

Output2
(Out2 / AL4 o/or AL3 / HB)

Out2 / AL4 2R Relè / relay

2S 24VDCxSSR

Out2 2I 0/4…20mA

2V 0/2…10V

AL3 /HB ALR Relè / relay

ALS 24VDCxSSR

- No uscita / No output

Interfaccia di comunicazione 
Comunication interface

S Interfaccia seriale RS485
RS485 serial interface

IA Ingressi digitali ausiliari
Auxiliary digital input

- No uscita / No output

Controllo per attuatori motorizzati
Motorised actuators control

M
(Out1+Out2  relay)

Pred.controllo per attuatori motorizzati
Motorised actuator control present

- Controllo per attuatori motorizzati non presente
Motorised actuator control non present

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E72-1D
E72-1D SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA
Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0
Dimensioni / Dimensions 72x72 mm – profondità 97 mm / 72x72 mm – depth 97 mm
Peso / Weight 325 g circa / 325 g approx.
Connessioni / Connections Morsettiera a vite 2,5 mm² estraibile / Extractable 2,5 mm² screw terminal block
Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 67x67 mm / Flush in panel in 67x67 mm hole
Grado di protezione frontale
Front panel protection

IP 54 a pannello con guarnizione
IP 54 mounted in panel with gasket

CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24 VDC, 24/ 48, 110/ 230 VAC +/-10%
Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz
Assorbimento / Power consumption 4 VA circa / 4 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSO / INPUT DATA

Termocoppia / Thermocouple J, K, S programmabili – Conformi IEC 584-2 classe di precisione 1 o 2
J, K, S programmable – According to IEC 584-2 accuracy class 1 or 2

Termoresistenza / Thermoresistance Pt 100 IEC, Ni 100 programmabili – Conformi IEC 751 classe di precisione A o B 
Pt 100 IEC, Ni 100 programmable According to IEC 751 accuracy class A or B

Termistore / Thermistor PTC KTY 81-121 - 990 Ω a/at 25°C
Ingresso in corrente / Current input 4...20 mA
Ingresso in tensione / Voltage input 0...10 V
CARATTERISTICHE USCITE / OUTPUT DATA
Uscite a relé / Relay outputs OUT1 : 8A, 250VAC – AC1, OUT2 : 8A, 250VAC – AC1
Uscita in tensione per SSR
Voltage output for SSR driving

15 mA a 12 VDC con protezione contro i cortocircuiti
15 mA at 12 VDC with protection against shortcircuits

Uscita alimentazione ausiliaria
Auxiliaty supply output

10 VDC / 20 mA max (solo per segnali normalizzati)
10 VDC/ 20 Ma max. (for normalised signals only)

CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA
Regolazione / Control ON/OFF, PID , a ZONA NEUTRA, programmabile / ON/OFF, PID , NEUTRAL ZONE, programmable
Precisione totale / Overall accuracy +/-0.15% fs
Velocità di acquisizione / Sampling rate 1 acquisizione al secondo / 1 sample per second
Risoluzione visualizzazione
Display resolution

Secondo la sonda utilizzata 1/0,1/5/0,5
According to the used probe 1/0,1/5/0,5

Range di misura / Measurement range Secondo la sonda utilizzata e l’unità di misura
According to the used probe and to the unit of measurement

Unità di misura / Unit of measurement °C - °F, programmabili / °C - °F, programmable

Indice di scostamento
Shift index

E’ costituito da tre led con il seguente funzionamento:
LED ROSSO (-) LAMPEGGIANTE: valore di processo minore di oltre 5 unità rispetto al valore di Set Point
LED ROSSO (-) ACCESO FISSO: valore di processo minore entro 5 unità rispetto al valore di Set Point
LED VERDE (=) ACCESO FISSO: valore di processo uguale al valore di Set Point
LED ROSSO (+) ACCESO FISSO: valore di processo maggiore entro 5 unità rispetto al valore di Set Point
LED ROSSO (+) LAMPEGGIANTE: valore di processo maggiore di oltre 5 unità rispetto al valore di Set Point

It’s made by three led with the following functioning :
RED LED (-) BLINKING : The Process Value is more than 5 units under the Set Point value
RED LED (-) PERMANENTLY LIGHTED : The Process Value is 5 or less units under the Set Point value
GREEN LED = LIGHTED PERMANENTLY: The Process Value is equal to the Set Point value
RED LED (+) PERMANENTLY LIGHTED : The Process Value is 5 or less units higher than the Set Point value
RED LED (+) BLINKING : The Process Value is more than 5 units higher than the Set Point value

Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C

Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity

30…95 RH% senza condensazione
30…95 RH% without condensation

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/36 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 61010-1)
EEC directive EMC 89/36 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 61010-1)

* 1 Ingresso per TC (J,K,S), RTD (Pt 100, Ni 100), PTC  o segnali 
normalizzati 4…20mA, 0…20mA, 0…10V

* 1 input for  TC (J,K,S), RTD (Pt 100, Ni 100), PTC  or normalized 
signal 4…20mA, 0…20mA, 0…10V

* 1 o 2 uscite a rele' o in tensione per SSR.
* 1 or 2 relay or voltage for SSR outputs.
* Azione diretta (refrigerazione, deumidificazione ecc.) o inversa 

(riscaldamento, umidificazione ecc.) programmabile
* Programmable direct action (refrigeration, dehumidification, 

etc.) or reverse action (heating, humidification, etc.)
* Regolazione PID, ON/OFF e a zona neutra programmabile
* Programmable PID, ON/OFF and neutral zone control
* Funzioni di autotuning e set point dinamico
* Autotuning and dynamic set point functions
* Indice di scostamento a 3 led
* 3 led deviation index
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TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E72-1D

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

DIN 72X72

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY

24D 24 VDC
24A 24VAC
110A 110VAC
230A 230VAC

SEGNALE INGRESSO / INPUT SIGNAL

J J-K-S
P Pt100-Ni100
PT PTC
V 0-10V
O 0-20mA
I 4-20mA

OUTPUT 1 R Relè / relay 
S 24VDC x SSR

OUTPUT 2
2R Relè / relay 
2S 24VDC X SSR
- NO USCITA / NO OUTPUT

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

E72-1D-24D-P-S-2S
E72-1D-110A-V-R
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E96-1D
E96-1D SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA
Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0
Dimensioni / Dimensions 96x96 mm – profondità 73 mm / 96x96 mm – depth 73 mm
Peso / Weight 330 g circa / 330 g approx.
Connessioni / Connections Morsettiera a vite 2,5 mm² estraibile / Extractable 2,5 mm² screw terminal block
Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 90x90 mm / Flush in panel in 90x90 mm hole
Grado di protezione frontale
Front panel protection

IP 54 a pannello con guarnizione
IP 54 mounted in panel with gasket

CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24 VDC, 24/ 48, 110/ 230 VAC +/-10%
Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz
Assorbimento / Power consumption 4 VA circa / 4 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSO / INPUT DATA

Termocoppia / Thermocouple J, K, S programmabili – Conformi IEC 584-2 classe di precisione 1 o 2
J, K, S programmable – According to IEC 584-2 accuracy class 1 or 2

Termoresistenza / Thermoresistance Pt 100 IEC, Ni 100 programmabili – Conformi IEC 751 classe di precisione A o B 
Pt 100 IEC, Ni 100 programmable According to IEC 751 accuracy class A or B

Termistore / Thermistor PTC KTY 81-121 - 990 Ω a/at 25°C
Ingresso in corrente / Current input 4...20 mA
Ingresso in tensione / Voltage input 0...10 V
CARATTERISTICHE USCITE / OUTPUT DATA
Uscite a relé / Relay outputs OUT1 : 8A, 250VAC – AC1, OUT2 : 8A, 250VAC – AC1
Uscita in tensione per SSR
Voltage output for SSR driving

25 mA a 12 VDC con protezione contro i cortocircuiti
25 mA at 12 VDC with protection against shortcircuits

Uscita alimentazione ausiliaria
Auxiliaty supply output

10 VDC / 20 mA max (solo per segnali normalizzati)
10 VDC/ 20 Ma max. (for normalised signals only)

CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA
Regolazione / Control ON/OFF, PID , a ZONA NEUTRA, programmabile / ON/OFF, PID , NEUTRAL ZONE, programmable
Precisione totale / Overall accuracy +/-0.15% fs
Velocità di acquisizione / Sampling rate 1 acquisizione al secondo / 1 sample per second
Risoluzione visualizzazione
Display resolution

Secondo la sonda utilizzata 1/0,1/5/0,5
According to the used probe 1/0,1/5/0,5

Range di misura / Measurement range Secondo la sonda utilizzata e l’unità di misura
According to the used probe and to the unit of measurement

Unità di misura / Unit of measurement °C - °F, programmabili / °C - °F, programmable

Indice di scostamento
Shift index

E’ costituito da tre led con il seguente funzionamento:
LED ROSSO (-) LAMPEGGIANTE: valore di processo minore di oltre 5 unità rispetto al valore di Set Point
LED ROSSO (-) ACCESO FISSO: valore di processo minore entro 5 unità rispetto al valore di Set Point
LED VERDE (=) ACCESO FISSO: valore di processo uguale al valore di Set Point
LED ROSSO (+) ACCESO FISSO: valore di processo maggiore entro 5 unità rispetto al valore di Set Point
LED ROSSO (+) LAMPEGGIANTE: valore di processo maggiore di oltre 5 unità rispetto al valore di Set Point

It’s made by three led with the following functioning :
RED LED (-) BLINKING : The Process Value is more than 5 units under the Set Point value
RED LED (-) PERMANENTLY LIGHTED : The Process Value is 5 or less units under the Set Point value
GREEN LED = LIGHTED PERMANENTLY: The Process Value is equal to the Set Point value
RED LED (+) PERMANENTLY LIGHTED : The Process Value is 5 or less units higher than the Set Point value
RED LED (+) BLINKING : The Process Value is more than 5 units higher than the Set Point value

Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C

Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity

30…95 RH% senza condensazione
30…95 RH% without condensation

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/36 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 61010-1)
EEC directive EMC 89/36 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 61010-1)

* 1 ingresso per TC (J,K,S), RTD (Pt 100, Ni 100), PTC  o segnali 
normalizzati 4…20ma, 0…20ma, 0…10v

* 1 input for  TC (J,K,S), RTD (Pt 100, Ni 100), PTC  or normalized 
signal 4…20mA, 0…20mA, 0…10V

* Azione diretta (refrigerazione, deumidificazione ecc.) o inversa 
(riscaldamento, umidificazione ecc.) programmabile

* Programmable direct action (refrigeration, dehumidification, 
etc.) or reverse action (heating, humidification, etc.)

* Regolazione PID, on/off e a zona neutra programmabile
* Programmable PID, on/off and neutral zone control
* Funzioni di autotuning e set point dinamico
* Autotuning and dynamic set point functions
* Indice di scostamento a 3 led
* 3 led deviation index
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17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E96-1D

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

DIN 96X96

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY

24D 24 VDC

24A 24VAC

110A 110VAC

230A 230VAC

SEGNALE INGRESSO / INPUT SIGNAL

J J-K-S

P Pt100-Ni100

PT PTC

V 0-10V

O 0-20mA

I 4-20mA

OUTPUT 1
R Relè / relay 

S 24VDC x SSR

OUTPUT 2
2R Relè / relay 

2S 24VDC X SSR

- NO USCITA / NO OUTPUT

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

E96-1D-24D-P-S-2S
E96-1D-110A-V-R
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E96
E96 SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24 VAC/VDC, 90...240 VAC/VDC +/- 10% f: 50/60 Hz
Assorbimento / Power consumption 10 VA circa / 10 VA approx

Ingresso/i / Input(s)
1 ingresso per sonde di temperatura (tc J,K,R,S,T; RTD Pt 100 IEC). 1 ingresso per trasformatore  amperometrico 
con K=1/0,002
1 input for temperature probes (tc  J, K, R, S, T; RTD Pt 100 IEC), 1 input for current transformer with K=1/0.002

Uscita/e / Output(s) sino a 5 uscite. A relè (6A/250V AC1); o in tensione per pilotaggio SSR (24 VDC,25mA)
up to 5 outputs, either relay (6A/250V AC1); or voltage for SSR drive (24 VDC,25 mA)  

Contenitore / Case plastico autoestinguente, UL 94 VO
self-extinguishing plastic, UL 94 VO

Dimensioni / Dimensions frontale DIN 48 x 96 mm, profondità 100 mm
front panel  DIN 48 x 96 mm, depth 100 mm

Installazione / Mounting a pannello in foro 45 x 92 mm
flush in panel in 45 x 92 mm hole

Connessioni / Connections Faston 6,3 mm
6,3 mm Faston

Grado di protezione frontale
Degree of protection of front panel

IP 54, montato a pannello con guarnizione
IP 54, mounted on the panel with seal

Regolazione/ Control ON/OFF, PID a singola azione, PID a doppia azione
ON/OFF, single action PID, double action PID

Range di misura
Measurement range

secondo la sonda utilizzata. Visualizzazione display -999...9999 max
according to the used probe. Display scale -999...9999 max.

Risoluzione visualizzazione
Display resolution

secondo la sonda utilizzata. 1/0,1
according to the used probe. 1/0.1

Precisione totale / Overall accuracy +/- 0,25 fs 
Velocità di acquisizione
Sampling rate

1 acquisizione al secondo
1 sample per second

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 60730-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 60730-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E96

DIMENSIONI 
DIMENSIONS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

DIN 48X96

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY
24 24-VAC-VDC

240 90-240VAC/DC

SEGNALE INGRESSO / INPUT SIGNAL J/P TC+RTD

USCITA PRINCIPALE / MAIN OUTPUT OUT 1 1S+R RELE’ / RELAY +24VDC X SSR

A
LL

A
RM

I 
A

LL
A

RM
S 1 USCITA / OUTPUT

A1R RELE’ / RELAY

A1S 24VDC X SSR

2 USCITE / OUTPUTS
A2R RELE’ / RELAY

A2S 24VDC X SSR

-- NO USCITA / NO OUTPUT

SECONDA USCITA / SECOND OUTPUT OUT 2

2R RELE’ / RELAY

2S 24VDC X SSR

-- NO USCITA / NO OUTPUT 

OUT SOGLIA AMPEROMETRICA HB
HB AMPEROMETRIC THRESHOLD OUTPUT

HR RELE’ / RELAY

HS 24 VDC X SSR

--  NO USCITA / NO OUTPUT

* 1 ingresso per sonde di temperatura  
1 ingresso per trasformatore amperometrico

* 1 input for temperature probes and 
1 input for current transformer

* 1 o 2 uscite di regolazione (OUT1, OUT2) a relè o in tensione per 
SSR o fino a 3 uscite di allarme (AL1,2,HB) a relè o in tensione 
per SSR

* 1 or 2 control outputs (OUT1 and OUT2), either relay, voltage for 
SSR and up to 3 alarms OUTPUTS (AL1, 2, HB), Either relay or 
voltage for SSR

* Regolazione ON/OFF, PID a singola azione, PID a doppia azione 
(diretta e inversa)

* ON/OFF control, single action PID control, double action PID 
control (direct and reverse)

* Funzioni di autotuning, heater break
* Autotuning and heater break functions
* Estraibilità frontale
* Plug-in PCB

N.B.: se si ordinano strumenti con  le
uscite di allarme più l'uscita HB,
devono essere dello stesso tipo. 

If they are ordered tools with alarm
outputs and HB outputs they have to
be of the same type.

ESEMPIO/EXAMPLE:
A1=A1R e/and HB=HR
A1=AS1 e/and HB=HS
A1+A2=A2R e/and HB=HR
A1+A2=A2S e/and  HB=HS
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ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

EN96-24-J/P-1S+R-A1R
EN96-240-J/P-1S+R-A2S-2S-HS
EN96 -24-J/P-1S+R-A2R----HR

INPUT PER TERMOCOPPIE E TERMORESISTENZE
INPUT FOR THERMOCOUPLES AND THERMORESISTANCES

Uscite AL1-AL2-HB-OUTPUT2 A RELE’
Reley AL1-AL2-HB-OUTPUT2 output

Uscite AL1-AL2-HB-OUTPUT2 per pilotaggio SSR
Output AL1-AL2-HB-OUTPUT2 for SSR drive
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
SERIE E96S
E96S SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA
Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0
Dimensioni / Dimensions 48x96 mm (1/8 DIN) – profondità 100 mm / 48x96 mm (1/8 DIN) – depth 100 mm
Peso / Weight 290 g circa / 290 g approx.
Connessioni / Connections Faston 6,3 mm / 6,3 mm Faston terminals
Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 45x92 mm / Flush in panel in 45x92 mm hole
Grado di protezione frontale
Front panel protection

IP 54 a pannello con guarnizione
IP 54 mounted in panel with gasket

Estraibilità / Extractibility Dal fronte / By the front
CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA
Alimentazione / Power supply 24 VAC/VDC, 90...240 VAC +/- 10%
Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz
Assorbimento / Power consumption 10 VA circa / 10 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSO / INPUT DATA

Termocoppia / Thermocouple B, E, J, K, L, N, R, S, T, U – Conformi IEC 584-2 classe di precisione 1 o 2
B, E, J, K, L, N, R, S, T, U – According to IEC 584-2 accuracy class 1 or 2

Termoresistenza / Thermoresistance Pt 100 IEC, Pt 100 JIS – Conformi IEC 751 classe di precisione A o B
Pt 100 IEC, Pt100 JIS – According to IEC 751 accuracy class A or B

Ingresso in corrente / Current input 4...20 mA
Ingresso in tensione / Voltage input 0/1...5 V, 0/2...10 V, 0…50 mV
Ingresso per trasformatore
Current trasformer input

TA con K=0,002 (max 200 mA) – Conformi EN 60742 
CT with K=0,002 (max 200 mA) – According to EN 60742

Ingressi ausiliari
Auxiliary inputs

Sono ingressi optoisolati di cui può essere dotato lo strumento al fine di selezionare quale Set Point 
rendere attivo tra i 4 preimpostati, di cambiare lo stato di regolazione oppure entrambe le cose. Sono 
attivati da dispositivi open collector (transistor NPN), considerando che il morsetto COM rappresenta il 
terminale comune negativo. Le funzioni selezionabili sono riassunte in tabella:

These are optoisolated inputs useable to select which Set Point has to be active, between 4 Set Points 
already programmed, or to change the control state or both things. They are activated by open 
collector devices (NPN transistors), considering COM pin used as common negative one. The selectable 
functions are here following resumed : 

Set Point 1 Set Point 2 Set Point 3 Set Point 4
AUXIN 1 0 1 0 1
AUXIN 2 0 0 1 1
CARATTERISTICHE USCITE / OUTPUT DATA

Uscite a relé / Relay outputs

C1 : 8A, 250VAC – AC1, C2/A4 : 5A, 250VAC – AC1, 
A1-A2-A3/HB : 5A, 250 VAC – AC1 [Morsetto COM (PIN 12) 10 A max.]

C1 : 8A, 250VAC – AC1, C2 : 5A, 250VAC – AC1
AL1-AL2-AL3 : 5A, 250 VAC – AC1 [COM pin (pin 12) 10A max. ]

Uscita in tensione per SSR
Voltage output for SSR driving

15 mA a 12 VDC con protezione contro i cortocircuiti
15 mA at 12 VDC with protection against shortcircuits

Uscita analogica in corrente
Analogue current output

0/4...20 mA

Uscita analogica in tensione
Analogue voltage output 0/2...10 V

* 1 ingresso per sonde di temperatura o per segnali normalizzati, 
2 ingressi digitali e 1 ingresso per trasformatore amperometrico

* 1 input for temperature probes or normalized signals,2 digital 
inputs and 1 input for current trasformer

* 1 o 2 uscite di regolazione (out1, out2) a rele' o in tensione per 
SSR o analogiche e fino a 4 uscite di allarme (al1,2,3,4) a rele' o 
in tensione per SSR

* 1 or 2 control outputs (out1 and out2),either relay,voltage for 
SSR or analogue,and up to 4 alarm outputs (al1,2,3,4),either 
relay or voltage for SSR.

* Interfaccia seriale RS 485
* RS485 serial interface
* Regolazione on/off, PID a singola azione, PID a doppia azione 

(diretta e inversa) e PID per azionamenti motorizzati (3 points 
control)

* On/off control,single action PID control,double action PID 
control (direct and reverse) an3 3 points motor driven actuator 
PID control (3 points control)

* Funzioni di autotuning, heater break, loop break alarm, rampe 
(salita e discesa)

* Autotuning,heater break,loop break alarm,and ramps (rise and 
fall) functions

* Memorizzazione e selezione di 4 diversi set-point di regolazione
* Storage and choice of 4 different control set points
* Estraibilita' frontale
* Plug-in PCB
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
Note :
* Quando uno strumento è richiesto con la funzione controllo attuatori motorizzati (cod. M) devono essere sempre presenti emtrambe le uscite (Out1 +Out2) a relè.
* Quando è richiesta la funzione di allarme amperometrico (HB) l'uscita principale Out1 non può essere analogica ( Cod.I o V)
* Quando lo strumento è richiesto con uscita Out2 (raffreddamento) analogica (cod.2I o 2V) anche l'uscita Out1 deve essere analogica. (Per contro ,quando l'uscita Out1 è 

analogica,l'uscita Out2 può essere diversa) 
* Le uscite di allarme AL1,AL2,AL3,HB devono essere dello stesso tipo : o tutte a relè o tutte in tensione per pilotaggio SSR. L'uscita AL4 può essere diversa dalle altre.
Sidenotes:
* When an instrument is required with Motorized Actuator Control (cod. M), they always have to be present both realy outputs (Out1+Out2).
* When is required the Amperometric alarm function (HB), Out1 main output can not be an analogue one (cod. I or V).
* When an instrument is required with Out2 (cooling) analogue output (cod. 2I or 2V), also the Out1 output have to be analogue.(On the contrary, when the Out1 is an analogue 

output, the Out2 one can be different).
* Alarm outputs AL1, AL2, AL3, HB have to be of the same type: or all relay outputs or all voltage for SSR control ones. AL4 alarm output can be different from the other.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA

Regolazione / Control ON/OFF, PID a singola azione, PID a doppia azione, PID per azionamenti motorizzati, programmabile
ON/OFF, PID single and double action , PID for motorised actuators

Precisione totale / Overall accuracy +/-0.15% fs (ingresso temperatura); +/-0.05% fs (ingresso segnali normalizzati)
+/-0.15% fs (temperature input); +/- 0.05% fs (normalised signals input)

Velocità di acquisizione / Sampling rate 5 acquisizioni al secondo / 5 samples per second
Risoluzione visualizzazione
Display resolution Secondo la sonda utilizzata 1/0,1/0,01/0,001 / According to the used probe 1/0,1/0,00001/0,001

Range di misura / Measurement range Secondo la sonda utilizzata e l’unità di misura
According to the used probe and to the unit of measurement

Unità di misura / Unit of measurement °C - °F - °R, programmabile / °C - °F - °R, programmable
Comunicazione seriale
Serial communication Tramite RS485 con Protocollo MODBUS-RTU (JBUS) / RS485 with MODBUS-RTU (JBUS) protocol
Accesso parametri
Parameters access Protetto da password / Protected by password
Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C
Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity 30…95 RH% senza condensazione / 30…95 RH% without condensation

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 61010-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 61010-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E96S

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE / DESCRIPTION CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

DIN 48X96

ALIMENTAZIONE / POWER SUPPLY
24 24-VAC-VDC

240 90-240VAC/DC

SEGNALE INGRESSO
INPUT SIGNAL

V10 0/2-10V

V5 0/1-5V

J/P TC+RTD

I 0/4...20mA

OUTPUT 1
1S+R RELE’ / RELAY + 24VDCXSSR

I 0/4...20mA

V 0/2...10V

ALLARME AL1/ AL1 ALLARM
A1R RELE’ / RELAY

A1S 24VDCXSSR

- NO USCITA / NO OUTPUT

ALLARME AL2 / AL2 ALLARM
A2R RELE’ / RELAY

A2S 24VDCXSSR

- NO USCITA / NO OUTPUT

ALLARME AL3-HB / AL3-HB ALLARM
A3R RELE’ / RELAY

A3S 24VDCXSSR

- NO USCITA / NO OUTPUT

OUTPUT 2

2R RELE’ / RELAY

2S 24VDCXSSR

2I 0/4...20mA

2V 0/2...10V

- NO USCITA / NO OUTPUT

INTERFACCIA DI COMUNICAZIONE
COMUNICATION INTERFACE

S INTERFACCIA SERIALE RS485
RS485 SERIAL INTERFACE

IA INGRESSI DIGITALI AUSILIARI
AUXILIARY DIGITAL INPUT

- NO USCITA / NO OUTPUT

CONTROLLO PER ATTUATORI MOTORIZZATI
MOTORISED ACTUATORS CONTROL

M
(Out1+Out2 relay)

PRED.CONTROLLO PER ATTUATORI 
MOTORIZZATI

MOTORISED ACTUATOR CONTROL PRESENT

-
CONTROLLO PER ATTUATORI MOTORIZZATI 

NON PRESENTE
MOTORISED ACTUATOR CONTROL NOT 

PRESENT

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
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17 - TERMOREGOLATORI ELETTRONICI ANALOGICI E DIGITALI
17 - ANALOGUE AND DIGITAL ELECTRONIC TEMPERATURE CONTROLLERS
ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

E96S-240-J/P-1S+R-A1S-A2R-A3R-2R---M
E96S-24-J/P-1S+R-A1S-A2R--------
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18 - TERMOREGOLATORI E VISUALIZZATORI ELETTRONICI DIGITALI 33X75
18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
18 TERMOREGOLATORI E VISUALIZZATORI ELETTRONICI DIGITALI 33X75
18 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL 

METERS

SERIE E33-F10 pag. 169
E33-F10 SERIES pag. 169

SERIE E33-F11 pag. 171
E33-F11 SERIES pag. 171

SERIE E33-H2 pag. 173
E33-H2 SERIES pag. 173

SERIE E33-01 pag. 175
E33-01 SERIES pag. 175

SERIE E33-02 pag. 176
E33-02 SERIES pag. 176

SERIE E33-60D pag. 178
E33-60D SERIES pag. 178
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18 - TERMOREGOLATORI E VISUALIZZATORI ELETTRONICI DIGITALI 33X75
18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
SERIE E33-F10
E33-F10 SERIES

MOD.E33-F10 : RELE' USCITA 8A CONTATTO IN SCAMBIO / 8A EXCHANGE CONTACT OUTPUT RELAY
MOD.E33-F10H : RELE' USCITA 16A CONTATTO NO / 16A NO CONTACT OUTPUT RELAY

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA

Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0
Self-extinguishing plastic, UL 94 V0

Dimensioni / Dimensions 33x75 mm – profondità 64 mm / 33x75 mm – depth 64 mm

Peso / Weight 150 g circa / 150 g approx.

Connessioni / Connections Morsettiera a vite 2,5 mm² /  2,5 mm² screw terminal block

Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 29x71 mm / Flush in panel in 29x71 mm hole

Grado di protezione frontale
Front panel protection

IP 65 a pannello con guarnizione
IP 65 mounted in panel with gasket

CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA

Alimentazione / Power supply 24, 110, 230 VAC +/-10%

Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz

Assorbimento / Power consumption 2 VA circa / 2 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSO / INPUT DATA

Termistore / Thermistors NTC 103 AT-2 – 10 K. a 25°C / NTC 103 AT-2 – 10 K.... at 25°C
CARATTERISTICHE USCITE / OUTPUT DATA

Uscita a relé / Relay outputs SPDT: 8A-AC1, 3A-AC3  250 VAC  Oppure  SPST-NO: 16A-AC1, 6A-AC3  250 VAC
SPDT: 8A-AC1, 3A-AC3 250 VAC or SPST-NO: 16A-AC1, 6A-AC3 250 VAC

CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA

Regolazione / Control ON/OFF

Precisione totale / Overall accuracy +/-0.5% fs  

Velocità di acquisizione / Sampling rate 4 acquisizioni al secondo / 4 samples per second

Risoluzione visualizzazione
Display resolution

1° in tutto il range o 0,1° nel campo –19,9…19,9 
1° in all the range or 0,1° in the range of –19,9…19,9

Range di misura / Measurement range NTC: -50 … 50°C / -58 … 122°F 

Unità di misura / Unit of measurement °C - °F, programmabili / °C - °F, programmable
Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C

Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity 30…95 RH% senza condensazione / 30…95 RH% without condensation

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 61010-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 61010-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION
EL.CO MOD.: E33-F10 / E33-F10H

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE / DESCRIPTION CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

33X75

Segnale ingresso
Input signal

P PTC
N NTC

Alimentazione/ Power supply
24 24V AC
110 110 VAC
230 230VAC

* 1 ingresso per sonda PTC e NTC
* 1 PTC or NTC probe input
* 1 uscite a rele' ( 8a contatto in scambio o 16a contatto no)
* 1  relay output ( 8a exchange contact or 16a no contact)
* Azione diretta (refrigerazione) o inversa (riscaldamento) 

programmabile
* Programmable direct action (refrigeration) or reverse action 

(heating)
* Alimentazione diretta da rete 110VAC o 230VAC
* 110VAC or 230VAC direct power supply
* Funzione protezione compressore da partenze ravvicinate
* Function which protects the compressor against frequent start-

stop operation (short-cycles)
* Frontale IP65
* IP65 front panel
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18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

E33-F10-N-230 (RELE� USCITA 8A / 8A OUTPUT RELAY)
E33-F10H-P-24 (RELE' USCITA 16A / 16A OUTPUT RELAY)
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18 - TERMOREGOLATORI E VISUALIZZATORI ELETTRONICI DIGITALI 33X75
18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
SERIE E33-F11
E33-F11 SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
Alimentazione / Power supply 12, 24 VAC/VDC, 110, 230 VAC +/- 10% f: 50/60 Hz

Assorbimento / Power consumption 3 VA circa / 3 VA approx

Ingresso/i / Input(s)
1 ingresso per sonde di temperatura PTC (KTY 81-121 990 Ω a 25°C) e 1 ingresso digitale ausiliario per contatti 
privi di tensione per segnali normalizzati 4...20mA, 0...20mA, 0...10V
1 input for PTC temperature probe (KTY 81-121 990 a 25°C) and 1 digital input for free-voltage contacts

Uscita/e / Output(s) 1 Uscita a relè (8A/250V AC1) 
1 Relay output (8A/250V AC1) 

Contenitore / Case plastico autoestinguente, UL 94 VO
self-extinguishing plastic, UL 94 VO

Dimensioni / Dimensions frontale 33 x 75 mm, profondità 64 mm
front panel  33 x 75 mm, depth 64 mm

Installazione / Mounting a pannello in foro 29 x 71 mm
flush in panel in 29 x 71 mm hole

Connessioni / Connections Morsettiera a vite 2,5 mm²
2,5 mm² screw terminal block

Grado di protezione frontale
Degree of protection of front panel

IP 65, montato a pannello con guarnizione
IP 65, mounted on the panel with seal

Regolazione/ Control ON/OFF
ON/OFF

Range di misura
Measurement range -50...150°C / -58...199°F

Risoluzione visualizzazione
Display resolution

1° in tutto il range o 0,1 nel campo -19,9...19,9
1à in all range or 0,1° in range between - 19.9 and 19.9 

Precisione totale / Overall accuracy +/- 0,5 fs 

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 60730-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 60730-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E33-F11

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE / DESCRIPTION CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

33X75

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY

12 12VAC/DC

24 24VAC/DC

110 110VAC

230 230VAC

ALLARME ACUSTICO
ACOUSTIC ALARM

B CON BUZZER INTERNO / WITH INTERNAL BUZZER

- SENZA ALLARME ACUSTICO / WITHOUT ACUSTIC ALARM

INGRESSO DIGITALE
DIGITAL INPUT

I CON INGRESSO DIGITALE / WITH DIGITAL INPUT

- SENZA INGRESSO DIGITALE / WHITOUT DIGITAL INPUT

* 1 Ingresso sonda PTC
* 1 PTC probe input
* 1 Uscita relè
* 1 relay output
*Azione diretta (refrigerazione) o inversa (riscaldamento) 

programmabile
* Programmable direct action (refrigeration) or reverse action 

(heating)
* Alimentazione diretta da rete 110 o 230 VAC
* 110 or 230 VAC direct power supply
* Funzione protezione compressore da partenze ravvicinate
* Function which protects the compressor against frequent start-

stop operation (short-cycles)
* Ingresso digitale ausiliario e buzzer interno di allarme
* Auxiliary digital input and alarm by internal buzzer
* Frontale IP 65
* IP 65 front panel
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ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

E33-F11-24-B-I
E33-F11-230
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18 - TERMOREGOLATORI E VISUALIZZATORI ELETTRONICI DIGITALI 33X75
18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
SERIE E33-H2
E33-H2 SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
Alimentazione / Power supply 12 VAC/VDC, 24 VAC/VDC +/- 10% f: 50/60 Hz
Assorbimento / Power consumption 3 VA circa / 3 VA approx

Ingresso/i / Input(s)
1 ingresso per sonde di temperatura TC (J, K, S) o RDT (Pt 100 IEC, Ni 100) o PTC (KTY 81-121 990 Ω a 25°C) o  per  
segnali normalizzati 4...20mA, 0...20mA, 0...10V
1 input for  temperature probe TC (J, K, S) or (Pt 100 IEC, Ni 100) or PTC (KTY 81-121 990 a 25°C) or normalized 
signals 4...20 mA, 0...20 mA, 0...10V

Uscita/e / Output(s) sino a 2 uscite. A relè (8A/250V AC1); o in tensione per pilotaggio SSR (12 VDC/20mA)
up to 2 outputs, either relay (8A/250V AC1); or voltage for SSR drive (12 VDC/20 mA)

Contenitore / Case plastico autoestinguente, UL 94 VO
self-extinguishing plastic, UL 94 VO

Dimensioni / Dimensions frontale 33 x 75 mm, profondità 64 mm
front panel  33 x 75 mm, depth 64 mm

Installazione / Mounting a pannello in foro 29 x 71 mm
flush in panel in 29 x 71 mm hole

Connessioni / Connections Morsettiera a vite 2,5 mm²
2,5 mm² screw terminal block

Grado di protezione frontale
Degree of protection of front panel

IP 65, montato a pannello con guarnizione
IP 65, mounted on the panel with seal

Regolazione/ Control PID, ON/OFF, Zona neutra
PID, ON/OFF, Neutral zone

Range di misura
Measurement range

Secondo la sonda utilizzata. Visualizzazione display -99...999 max
According to the used probe. Display scale -99...999 max.

Risoluzione visualizzazione
Display resolution

Secondo la sonda utilizzata . 1/0. 1/5/0. 5
According to the used probe. 1/0.1/5/0.5

Precisione totale / Overall accuracy +/- 0,5% fs 
Velocità di acquisizione
Sampling rate

1 acquisizione al secondo
1 sampled per second 

Conformità / Compliance Direttiva CEE EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), Direttiva CEE BT 73/23 e 93/68 (EN 60730-1)
EEC directive EMC 89/336 (EN 50081-1, EN 50082-1), EEC directive LV 73/23 and 93/68 (EN 60730-1)

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E33-H2

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE / DESCRIPTION CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

33X75

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY

12 12VAC/DC
24 24VAC/DC

SEGNALE INGRESSO
INPUT SIGNAL

J TC (J, K, S)
P Pt100-Ni100
PT PTC
I 4-20mA
O 0-20mA
V 0-10V

USCITA 1
OUTPUT 1

R RELE’ / RELAY
S 24 VDC-20mA x SSR

 USCITA 2
OUTPUT 2

2R RELE’ / RELAY
2S 24 VDC-20mA x SSR
- NO USCITA / NO OUTPUT

* 1 Ingresso per TC (J,K,S), RTD (Pt100, Ni 100), PTC o segnali 
normalizzati 4...20 mA, 0...20mA, 0...10V

* 1 input for TC (J, K, S), RTD (Pt 100, Ni 100) PTC or normalized 
signal 4...20 mA, 0...20 mA, 0...10V

* 1 o 2 uscite a relè o in tensione per SSR
* 1 or 2 relay or voltage for SSR outputs 
* Azione diretta (refrigerazione, deumidificante ecc.) o inversa 

(riscaldamento umidificazione ecc.) programmabile
* Programmable direct action (refrigeration, dehumidification, 

etc.) or reverse action (heating, humidification, etc.)
* Regolazione PID, ON/OFF e a zona neutra programmabile
* Programmable PID, ON/OFF and neutral zone control
* Funzioni di autotuning e set point dinamico
* Autotunning and dynamic set point functions
* frontale IP 65 l
* Ip 65 frontal panel
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SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

E33-H2-24-J-R
E33-H2-12-P-S-2R

* Con ingresso per termocoppia usare sempre un
trasformatore esterno (TRE) per ogni strumento ed
una termocoppia con giunto caldo isolato

* With thermocuple input use always an external
transformer for each instrument and one
thermocuple with insulated hot joint.
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18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
SERIE E33-01
E33-01 SERIES

ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO
WIRING DIAGRAMS

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA
Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0
Dimensioni / Dimensions 33x75 mm – profondità 64 mm / 33x75 mm – depth 64 mm
Peso / Weight 90 g circa / 110 g approx.
Connessioni / Connections Connessioni Morsettiera a vite 2,5 mm² / Connections 2,5 mm ² screw terminal block
Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 29x71 mm / Flush in panel in 29x71 mm hole
Grado di protezione frontale / Front panel 
protection IP 65 a pannello con guarnizione / IP 65 mounted in panel with gasket

CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA
Alimentazione / Power supply 12 VAC/VDC, 24, 110, 230 VAC +/-10% / 12 VAC/DC, 24, 110, 230 VAC +/-10%
Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz / 50 / 60 Hz
Assorbimento / Power consumption 3 VA circa / 3 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSO / INPUT DATA
Termistore / Thermistor PTC KTY 81-121 990 Ω a 25°C
CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA
Precisione totale / Overall accuracy +/-2% fs
Velocità di acquisizione / Sampling rate 1 acquisizione al secondo / 1 sample per second
Risoluzione visualizzazione / Display 
resolution 1°C

Range di misura / Measurement range -30 … 50°C
Unità di misura / Unit of measurement °C
Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C

Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity 30…95 RH% senza condensazione / 30…95 RH% without condensation

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TEMPERATURE CONTROLLER SELECTION TABLE
EL.CO MOD.: E33-01

DIMENSIONI DIMENSIONS DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

Alimentazione / Power supply

12D 12V AC/DC
24 24V AC
110 110V AC
230 230V AC

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

* 1 Ingresso per sonda ptc
* 1 Input for ptc probe
* Visualizzazione a 2 cifre piu' segno
* 2 digit plus sign display
* Alimentazione diretta da rete 110VAC o 230VAC
* 110 or 230VAC direct power supply
* Frontale IP65 con guarnizione
* IP65 front panel with gasket

E33-01-24
E33-01-230
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18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
SERIE E33-02
E33-02 SERIES

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA

Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0

Dimensioni / Dimensions 33x75 mm – profondità 64 mm / 33x75 mm – depth 64 mm

Peso / Weight 90 g circa / 90 g approx.

Connessioni / Connections Morsettiera a vite 2,5 mm² / 2,5 mm² screw terminal block

Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 29x71 mm / Flush in panel in 29x71 mm hole

Grado di protezione frontale
Front panel protection

IP 65 a pannello con guarnizione
IP 65 mounted in panel with gasket

CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA

Alimentazione
Power supply

12, 24 VAC/VDC +/-10% 110, 230 VAC +/-10% con trasformatore TCTR
12, 24 VAC/VDC +/-10% 110, 230 VAC with transformer TCTR

Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz

Assorbimento / Power consumption 2 VA circa / 3 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSI / INPUT DATA

Termocoppia / Thermocouple J, K, S programmabili – Conformi IEC 584-2 classe di precisione 1 o 2
J, K, S programmable – According to IEC 584-2 accuracy class 1 or 2

Termoresistenza / Thermoresistance Pt 100 IEC, Ni 100 programmabili – Conformi IEC 751 classe di precisione A o B
Pt 100 IEC, Ni 100 programmable – According to IEC 751 accuracy class A or B

Termistore / Thermistor PTC KTY 81-121 990 Ω a 25°C / PTC KTY 81-121 990 Ω at 25°C

Ingresso in corrente / Current input 4...20 mA

Ingresso in tensione / Voltage input 0...10 V
CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA

Precisione totale / Overall accuracy +/-0.5% fs

Velocità di acquisizione / Sampling rate 1 acquisizione al secondo / 1 sample per second

Risoluzione visualizzazione
Display resolution

Secondo la sonda utilizzata 1/0,1/5/0,5
According to the used probe 1/0,1/5/0,5

Range di misura / Measurement range Secondo la sonda utilizzata / According to the used probe

Unità di misura / Unit of measurement °C - °F, programmabili / °C - °F, programmable
Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C

Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity

30…95 RH% senza condensazione
30…95 RH% without condensation

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TABLE FOR SELECTION OF TEMPERATURE CONTROLLERS
EL.CO MOD.: E33-02

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

33x75

Alimentazione / Power supply
12 12V AC/DC

24 24V AC/DC

Segnale ingresso
Input signal

J J-K-S

P Pt100-Ni100

PT PTC

V 0-10V

O 0-20mA

I 4-20mA

* 1 ingresso per TC (J,K,S), RTD (Pt 100, Ni 100), PTC  o  segnali 
normalizzati 4…20mA, 0…20mA, 0…10V

* 1 input for  TC (J,K,S), RTD (Pt 100, Ni 100), PTC  or normalized 
signal 4…20mA, 0…20mA, 0…10V

* Visualizzazione a 3 cifre con o senza punto decimale
* 3 digit display with or without decimal point
* Possibilita' di programmare : risoluzione, calibrazione, sonda 

in ingresso per TC o RTD, limiti di ingresso per segnali 
normalizzati.  

* Possibility to program : resolution, offset, input probe for 
model TC and RTD, input limits for normalized signals.

* Frontale IP65 con guarnizione
* IP65 front panel with gasket
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18 - TERMOREGOLATORI E VISUALIZZATORI ELETTRONICI DIGITALI 33X75
18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

E33-02-24-PT
E33-02-12-P
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18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
SERIE E33-60D
E33-60D SERIES

ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

SCHEMI DI COLLEGAMENTO - WIRING DIAGRAMS

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA
CARATTERISTICHE MECCANICHE / MECHANICAL DATA
Contenitore / Housing Plastico autoestinguente UL 94 V0 / Self-extinguishing plastic, UL 94 V0
Dimensioni / Dimensions 33x75 mm – profondità 64 mm / 33x75 mm – depth 64 mm
Peso / Weight 150 g circa / 150 g approx.
Connessioni / Connections Morsettiera a vite 2,5 mm² / 2,5 mm² screw terminal block
Installazione / Mounting Montaggio a pannello con foro 29x71 mm / Flush in panel in 29x71 mm hole
Grado di protezione frontale
Front panel protection

IP 65 a pannello con guarnizione
IP 65 mounted in panel with gasket

CARATTERISTICHE ELETTRICHE / ELECTRICAL DATA
Alimentazione
Power supply 12 VAC/VDC, 24, 110, 230 VAC +/-10%

Frequenza AC / AC Frequency 50 / 60 Hz
Assorbimento / Power consumption 2 VA circa / 3 VA approx.
CARATTERISTICHE INGRESSI / INPUT DATA
Termistore / Thermistor NTC 103AT-2  10 KW a 25°C / NTC - 103-AT2; 10 kW at 25°C
CARATTERISTICHE FUNZIONALI / FUNCTIONAL DATA
Precisione totale / Overall accuracy +/-1% fs 
Velocità di acquisizione / Sampling rate 1 acquisizione al secondo / 1 sample per second
Risoluzione visualizzazione
Display resolution 1°C

Range di misura / Measurement range -40 … 60°C
Unità di misura / Unit of measurement °C
Temperatura ambiente di esercizio
Operating temperature 0…55°C

Umidità ambiente di esercizio
Operating humidity

30…95 RH% senza condensazione
30…95 RH% without condensation

TABELLA SELEZIONE TERMOREGOLATORI - TABLE FOR SELECTION OF TEMPERATURE CONTROLLERS
EL.CO MOD.: E33-60

DIMENSIONI / DIMENSIONS DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
 CODES’ DESCRIPTION

33x75 Alimentazione / Power supply

12 12V AC/DC
24 24V AC/DC
110 110V AC
230 230V AC

ACCESSORI - ACCESSORIES
 ACCESSORI pag. 179
 ACCESSORIES pag. 179

* 1 ingresso per sonda NTC
* 1 input for ntc probe
* Visualizzazione a 2 cifre piu' segno
* 2 digit plus sign display
* Alimentazione diretta da rete 110VAC o 230VAC
* 110 or 230VAC direct power supply
* Frontale IP65 con guarnizione
* IP65 front panel with gasket

E33-60D-24
E33-60D-230
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18 - 33X75 DIGITAL TEMPERATURE CONTROLLERS AND DIGITAL ELECTRONIC PANEL METERS
ACCESSORI
ACCESSORIES

ESEMPI COMPOSIZIONE CODICI - EXAMPLES OF CODES' COMPOSITION : 
TA-25/0,005

ESEMPI COMPOSIZIONI CODICI - EXAMPLES OF CODES’ COMPOSITION

ESEMPI COMPOSIZIONE CODICI - EXAMPLES OF CODES' COMPOSITION :
GU-E33
GU-E96

TABELLA SELEZIONE TRASFORMATORI AMPEROMETRICI
SELECTION TABLE FOR AMPEROMETRIC TRANSFORMERS

DIMENSIONI
DIMENSIONS

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE 
CODICI
CODES' 

DESCRIPTION

38x48x20
(BxHxL mm)

Trasformatori amperometrici
Amperonetric trasformers

TA-100/0,2 TA-100/0,2

TA-25/0,005 TA-25/0,005

TABELLA SELEZIONE TRASFORMATORI PER TERMOREGOLATORI E33…
SELECTION TABLE FOR E33 TEMPERATURE CONTROLLERS' TRANSFORMERS

MOD. : TRE

DIMENSIONI
DIMENSIONS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
CODES' DESCRIPTION

57x34x46
(BxHxL mm)

Tensione primaria / secondaria
Primary/secondary voltage

112 110 /12

124 110 /24 

212 230 / 12

224 230 / 24

Potenza nominale / Rated power 3 3 VA

TABELLA SELEZIONE GUARNIZIONI PER TERMOREGOLATORI
SELECTION TABLE FOR TEMPERATURE CONTROLLERS' GASKETS

MOD. : GU

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

CODICI
CODES

DESCRIZIONE CODICI
CODES' DESCRIPTION

Guarnizione esterna per IP65
IP65 external gasket

GU-E33 Guarnizione esterna per strumenti 33x75
External gasket for 33x75 instruments

GU-E48 Guarnizione esterna per strumenti 48x48
External gasket for 48x48 instruments

GU-E96 Guarnizione esterna per strumenti 48x96
External gasket for 48x96 instruments

GU-E72 Guarnizione esterna per strumenti 72x72
External gasket for 72x72 instruments

TRE-112-3
TRE-212-3
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